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PR 2 : One last question about Guantanamo . 

TRANS 2: [Translation of above.] 

PR 2: There ' s been times in t he past where you were in a non -

compliant status. 

TRANS 2: [Translation of above.] 

DET : [Speaking in Arabic . ] 

TRANS 2: Yes. 

PR 2 : What were some of those reasons and t hen how come now , 

since let ' s say 2013? 

TRANS 2: [Translation of above . ] 

PR 2 : That's enabled you to go from being non - compliant. 

TRANS 2: [Translation of above.] 

PR 2 : To now , where you are highly compliant? 

TRANS 2: [Translation of above.] 

PR 2 : What changed in your condition? 

TRANS 2: [Translation of above.] 

DET : [Speaking in Arabic . ] 

TRANS 2 : Okay. I mean from before I was 

DET : [Speaking in Arabic. ] 

TRANS 2 : But what happened . 

DET : [Speaking in Arabic . ] 

TRANS 2: So the former Colonel. 
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PC : The riot squad , the IRS. 

TRANS 2: The riot squad brought - forced . 

DET: [Speaking in Arabic.] 

TRANS 2 : And that ' s how things get out of hand [Unintelligible] 

for punishment . 

DET: [Speaking in Arabic.] 

TRANS 2 : And nobody liked what the Colone l did basical l y . 

PC: He said t he doctors and the ----

TRANS 2: Even the doctors and the medical staff . 

PC : The senior medical staff . 

TRANS 2: The senior medica l officer . 

DET: [Speaking in Arabic.] 

TRANS 2: And I used to walk with my own legs towards me a l. 

PC: Tube feeding . 

TRANS 2 : The tube feeding . 

PR 2 : There were some instances in 2013 when ----

TRANS 2 : [Translation of above.] 

PR 2 : When largely the entire camp populace was in a 

noncomp l iant status . 

TRANS 2: [Translation of above.] 

[Translator two conferring with personal representative two.] 

TRANS 2 : [Translation of above.] 
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DET : [ Speaking in Arabic.] 

TRANS 2: Yes. 

PR 2: And so how did that change? How was that brought ----

TRANS 2: Yes. 

PR 2: And so how did that change? How was that brought ----

TRANS 2: [Translation of above.] 

DET : [Speaking in Arabic.] 

TRANS 2: There were people did not - couldn't go through with 

it because of punishment 

PR 2 : Torture. 

PR 2 : Mistreatment? 

TRANS 2: Not mistreatment. 

PC : Torture. 

TRANS 2: Torture , torture because of torture . 

PR 2 : Thank you . 

TRANS 2: Mistreatment . 

PR 2 : But when it ended did conditions improve? 

TRANS 2: [Translation of above . ] 

DET : [Speaking in Arabic.] 

TRANS 2: No , it did not improve . 

[Personal representative conferring with private counsel . ] 

PC: I have a few more questions Ma'am, with your permission . 
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PM : Please, go ahead . 

PC : Thank you . Moath, did you have a meal las t night? 

TRANS 2: [Translation of above.] 

DET : [Speaking i n Arabic .] 

TRANS 2: No , I ate before I come to the meeting . 

PC : Is that when you drank the Ensure? 

TRANS 2: [Translation of above.] 

DET: [Speaking in Arabic .] 

TRANS 2: No , apart from the Ensure . 

PC : So why did you drink the Ensure nutritional supplement and 

t hen have the meal t hat you have? 

TRANS 2: [Translation of above . ] 

DET: [Speaking i n Arabic .] 

TRANS 2: I had an agreement with a female doctor. 

PC: What was that agreement? 

TRANS 2: [Translation of above .] 

DET : [Speaking i n Arabic .] 

PC : Because I vomit . 

TRANS 2: Because I vomit everything - nothing stays in. I 

vomit the food. 

DET: [Speaking in Arabic .] 
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TRANS 2: So I had an agreement with the female doctor that I 

take my medication ----

DET: [ Speaking in Arabic . ] 

TRANS 2: With food . With t he meal . 

DET : [Speaking in Arabic . ] 

TRANS 2: And I take the other calories . 

DET : [Speaking in Arabic.] 

TRANS 2: Via the ----

PC: So my understanding is that the agreement is that you take 

your medication in combination with the nutritional supplement , t he 

Ensure . But that you would complete this calorie count with the 

meal . And then what 's the result of that? 

TRANS 2: [Translation of above . ] 

DET : [Speaking in Arabic . ] 

TRANS 2: To keep my weight and my health . 

PC : And were you also doing that because of today? 

TRANS 2: [Translation of above . ] 

DET: [Speaking in Arabic . ] 

TRANS 2: No, every day . 

PC : And when you talk about this medication, what is this 

mediation , what does it do? 

TRANS 2: [Translation of above . ] 
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DE T : [Speaking in Arabic . ] 

TRANS 2: 

DET : [Speaking in Arabic.] 

TRANS 2: 

PC: And that enables you to keep your weight? 

TRANS 2: [Translation of above.] 

DET: [ Speaking in Arabic . ] 

TRANS 2: Yes, to keep my weight. 

PC : And that's your agreement with the medical officer? 

TRANS 2: [Translation of above. ] 

TRANS 2: Yes. 

PC: And Moath, you had mentioned to all of us ----

TRANS 2: [Translation of above . ] 

PC : That you intend to end your hunger strike. 

TRANS 2: [Translation of above.] 

PC: If you are approved for release . 

DET : [ Speaking in Arabic . ] 

TRANS 2: Yes . 

PC : Why is that? 

TRANS 2: [Translation of above . ] 

DET : [Speaking in Arabic. ] 
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TRANS 2: I mean I would know what ' s going on , what wil l happe n 

with me . My destiny . 

PC: So once you know your fate , then you can stop your hunger 

strike? 

TRANS 2: [Translation of above.] 

DET: [Speaking in Arabic.] 

TRANS 2: Yes . 

PC : And Moath , when you went to Afghanistan , how long ago was 

that? 

TRANS 2: [Translation of above . ] 

DET : [Speaking in Arabic.] 

TRANS 2: In the end of - maybe towards the end of 2001 or the 

middle of 2001 . I don ' t really remember exactly . 

PC : So many years ago . 

TRANS 2: [ Translation of above . ] 

DET: [Speaking in Arabic.] 

TRANS 2: Yeah , I can ' t really think . There are many things I 

forgot . 

PC : How old were you back then? 

TRANS 2 : [Translation of above.] 

DET: [Speaking in Arabic.] 

TRANS 2: I think you have mistaken your ... 
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DET : [Speaking in Arabic.] 

TRANS 2: I was 22 years old when I went to Afghanistan. 

PC : To Afghanistan , I'm sorry. 

TRANS 2: [Translation of above.] 

PC : So you were 22? 

TRANS 2: [Translation of above.] 

PC : And you went to Afghanistan without the permission 

parents? 

TRANS 2: [Translation of above . ] 

DET: [Speaki ng in Arabic. ] 

TRANS 2: Yes. 

PC : And your parents would've prevented it? 

TRANS 2: [Translation of above . ] 

DET: [Speaking in Arabic . ] 

TRANS 2: No , they would not agree. 

of your 

PC : And the conditions that pushed you out included not being 

able to learn, or find a j ob, after t he Gulf crisis, because you are 

not a Saudi. Correct? 

TRANS 2: [Translation of above . ] 

PC: Included not being able to learn . 

TRANS 2: [Translation of above . ] 

PC: Or to find a job . 
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TRANS 2: [Translation of above.] 

DET: [Speaking in Arabic.] 

TRANS 2: Yes. 

PC : As a non - Saudi . 

TRANS 2: [Translation of above . ] 

DET: [Speaking in Arabic . ] 

TRANS 2: Yes. 

PC : After the Gulf crisis . 

TRANS 2: [Translation of above.] 

DET : [Speaking in Arabic.] 

TRANS 2: Yes. 

PC : You would've gone to another country if you had a choice . 

TRANS 2: [Translation of above.] 

DET: [Speaking in Arabic .] 

TRANS 2: Yes . 

PC: So that was t he mistake that you committed in your youth? 

TRANS 2: [Translation of above.] 

DET : [Speaking in Arabic . ] 

TRANS 2: The mistake was the rushed decision. 

PC: But when it comes to conditions in Saudi Arabia today ... . . 

TRANS 2: [Translation of above.] 

[Private counsel conferring with translator two.] 
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PC: You don't know what the circumstances are in Saudi Arabia 

today , is that correct? 

I RAS 2: [Translation of above.] 

DET: [Speaking in Arabic. ] 

TRANS 2: Yes . 

PC : A few more questions Moath . 

I RA S 2: [Translation of above.] 

PC : When you - whoever , regardless of which country you go 

to ... .. 

TRANS 2: [Translation of above . ] 

PC : I f it's Saud Arabia , or another country . 

TRANS 2: [Translation of above . ] 

PC : Would you consent to the government of that country? 

TRANS 2: [Translation of above.] 

PC : That the government of that country would impose conditions 

on your resettlement ----

[Translator two conferring with private counsel.] 

PC : Would you accept any conditions? 

TRANS 2: [Translation of above.] 

DET: [Speaking in Arabic.] 

TRANS 2: Yes. I will agree. 

PC : Of course we understand that you want to be treated 
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humanely and you want to have opportunities. 

TRANS 2: [Translation of above. ] 

PC: And that you want to have opportunities. 

TRANS 2: [Translation of above . ] 

[Private counsel conferring with translator two. ] 

TRANS 2: [Translation of above . ] 

PC : But besides that there are security conditions . 

TRANS 2: [Translation of above.] 

PC : And you would agree to those security conditions? 

TRANS 2: [Translation of above.] 

DET : [ Speaking in Arabic . ] 

TRANS 2: Yes. 

PC: Okay. So now for the most important question . 

TRANS 2: [Translation of above.] 

PC : Would you please finally share with the board, the recipe 

for your Snickers bar that you make? 

TRANS 2: [Translation of above . ] 

DET: [Speaking i n Arabic .] 

TRANS 2: No , I don ' t think so. 

PC: Why not? 

TRANS 2: [Translation of above.] 

DET : [Speaking in Arabic .] 
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TRANS 2: No , it ' s a trade secret . 

PC : All right . Well would you at leas t promise us t hat when 

you get out , Inshallah, you will share it with e veryone? 

TRANS 2: [Translator of above.] 

DET: [Speaking in Arabic.] 

TRANS 2 : Okay . I'll j us t put it in the ingredient in t he 

Saudi ' s package . 

PC : The package . 

TRANS 2: Yeah the package. Only t he greeting, you can on l y 

read it t hrough t he package . 

PC : Thank you . 

TRANS 2: [Translation of above.] 

PC: Thank you Ma'am. 

PM : All right . Thank you . Moath , do you have anything further 

t hat you wish to say? 

TRANS 1: [Translation of above .] 

DET: [Speaking in Arabic .] 

TRANS 2: I have only one question . 

DE T: [Speaking in Arabic.] 

TRANS 2 : 2009 . 

DET: [Speaking in Arabic.] 

TRANS 2 : There was a big protest . 
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DET : [Speaking in Arabic.] 

TRANS 2: It was a hunger strike. 

DET: [Speaking in Arabic.] 

TRANS 2: Why the board did not ask to stop that hunger strike? 

[Private counsel conferring with detainee and translator two.] 

PC: [to TRANS 2 J I t hink you need to retranslate. 

TRANS 2: Okay so in 2009 I was under the hunger strike . 

DET : [Speaking in Arabic.] 

TRANS 2: There was the government knew about ~---

PC: The administration and government were responsive. 

[Private counsel conferring with translator two.] 

TRA S 2: The government and administration were responsive. 

DET: [Speaking in Arabic.] 

PC: They reso lved. 

TRANS 2: They resolved all the problems. 

DET: [Speaking in Arabic.] 

TRA S 2 : You don ' t j ust go under hunger strike j ust for the 

love of it. 

DET: [Speaking in Arabic.] 

TRANS 2: I wanted to go with the most peaceful way to protes t . 

DET : [Speaking in Arabic.] 

TRANS 2 : That would not harm anybody else. 
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DET : [Speaking in Arabic . ] 

TRANS 2: This is it . 

PM : All right Moath , this concludes your participation in this 

hearing. The board will continue in a classified session . Your 

personal representatives and private counsel will remain and attend 

the classified session, and will continue to advocate on your behalf . 

TRANS 1: [Translation of above .] 

[Translator one conferring with the presiding member.] 

PM : [to TRANS 1] Would you like me to read it again? 

IRAs 1: Yeah, yeah. 

PM: This concludes your participation of the hearing . The 

board will continue in a classified session . Your personal 

representatives and private counsel will remain and attend the 

classified session, and will continue to advocate on your behalf . 

TRANS 1: [Translation of above . ] 

PM : The Board will the deliberate to determine whether your 

continued law of war detention is warranted in your case. Your 

personal representative will advise you of the results. 

TRANS 1: [Translation of above .] 

PM: We'll take a 15- minute recess and prepare for the remaining 

session . 

TRANS 1: [Translation of above.] 
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[The detainee's session closed at 1226, 22 September 2015 

[END OF PAGE] 

ABBREVIATION AND ACRONYM KEY 

BM : BOARD MEMBER 

DET: DETAINEE 

PC: PRIVATE COUNSEL 

PM: PRESIDING MEMBER 

PR 1: PERSONAL REPRESENTATIVE ONE 

PR 2: PERSONAL REPRESENTATIVE TWO 

TRANS 1: TRANSLATOR ONE (LOCATED AT PRS HQ) 

TRANS 2: TRANSLATOR TWO (LOCATED AT GUANTANAMO BAY) 
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